MOVE

Place Cody’s top block on top

of the wheel block.

They will magnetically snap into place

and he will start to move.
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No rush.
Sometimes he needs to think
for a few seconds.

HOME

Place the Home stop block where you
want Cody’s journey to end. When

Cody can directly see

the Home block’s face he will stop.

TURN RIGHT

Place the yellow
Turn Right block
in front of Cody
to direct him to
the right.

TURN LEFT

Place the pink
Turn Left block in
front of Cody to
send him to the
left. Then place
the Home block
to stop him.

CODY INTRODUCES
CODING

With Cody inquisitive little
minds learn basic coding
concepts! Cody drives by
responding to the commands
coded into the wooden
blocks. This hands-on play
experience is grounded
in the Montessori
proposition that kids learn
best by experiencing
the environment around
them. Cody Block uses
5 key coding concepts:
- Algorithm

Sequencing

Debugging

Functions

Logical Thinking

Algorithms are sets of
instructions that define
sequences of tasks. When
children lay out the City
Blocks for Cody to follow,
they are giving Cody
instructions on how and
where to move.

Sequencing is the specific
order in which instructions
are performed in an
algorithm. If the steps aren’t
followed in the right

order the algorithm won’t
work as planned. One
missing or misplaced block
will send Cody in the

wrong direction.

Debugging is the process

of identifying an error
(known as a bug in code)
and then fixing it. The
physical City Blocks are

the code, so little ones learn
to spot and correct bugs.

Functions are self-contained
bits of code that can

be defined and then used
within a wider algorithm.
With Cody, kids can
define a function and then
record it with the

Record blocks. Cody will
remember that function
and perform it again every
time he encounters

a Replay Block.

Logical thinking empowers
kids to tackle complex
problems by breaking them
down into sequences of
smaller, more manageable
steps. Setting journeys

and tasks for Cody builds
their reasoning and
problem solving skills.

Find out more about the
educational values of Cody
Block at www.qubs.toys

BOX CONTENT

& B

1x Cody 1x Stop 2x Turn left 2x Turn right
(battery included)
1x Adventure 1x USB
leaflet charging cable

POWERING CODY

To get Cody started you need to refuel him!

With the help of an adult, connect the cable to a power
source and plug it into the bottom of Cody. When the
LED light is ON, Cody is charging for his next adventure!
When the LED light turns OFF, the battery is charged
and Cody is ready to take on the city. Just disconnect
the cable and send Cody on his next adventure.

Cody needs to recharge when his LED is blinking.
After a refuel he’s ready to drive again.

Enjoy Cody with this
starter set. Build fun new
adventures for Cody with
the Expansion sets! Make
U-turns, repeat the last
command, Record & Replay
a route and more!
www.qubs.toys

Need more information
or activity ideas?
info@qubs.toys

CREDITS

Made with love by QUBS.
Illustrations by

Jodo Fazenda

Designed in Europe,
printed in China.

© QUBS AG

All rights reserved

V.2.0

Product Name: Cody Block
Product Model: CB_STARTER



ADVENTURE 1

GET CODY
HOME

-

ADVENTURE 2

USE ALL
BLOCKS

Can you get Cody home by using
all 4 direction blocks?

Your route will now have
four turns, two more than
Adventure 1.

ADVENTURE 3

GARAGE

Cody needs a place to hide from the
rain. Can you build a place for him to
stop under?

Can the hiding place
become a tunnel?

DELIVERY

Cody needs to make a delivery.
Find a small toy, which he can carry
on his roof. Use at least two turn
blocks to help Cody deliver the toy
to his Home stop block.

<>
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E MEET conv

Cody is the wooden car with clever
tech inside. He needs you to help
him find his way back home using

the direction blocks.

STARTER SET
ADVENTURES



Please keep this reference guide in a safe place as it contains
important information about the product and its use.
Only operate this toy indoors under adult supervision.
Do not take this toy apart. Cody Blocks has no consumer
serviceable parts. This toy ins a non-repl bl
rechargeable Lithium Polymer battery. Charge only under
adult supervision using the USB-C cable supplied.
Periodically examine the product for damage to the
cord, housing or other parts that may result in the risk of fire,
electric shock or injury. If the product is damaged, do not
use it. This product is not recommended for use on loose dirt
or wet surfaces. Do not leave Cody Block near a heat source.

CLEANING INSTRUCTIONS

Cody Block must be disconnected from the charger before
cleaning. Clean with a damp microfiber cloth. Do not use
solvents, harsh or abrasive cleaners. To avoid damage and risk
of electric shock do not immerse the toy in water.

RECYCLING

Cody blocks should provide years of fun learning. When
dlsposmg of this toy and battery please use designated
ion points or recy g facilities.

Hereby, Qubs Ltd declares that the RFID equipment used
in item code CODYBLOCK is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity
is available at the following internet address: www.qubs.toys

FCC STATEMENT

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

- This device may not cause harmful interference.

- This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved
by the party responsible for pli could void the user's

authority to operate the equipment.

@

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular
llation. If this i does cause harmful interference to

radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:
- Reorient or rel the receiving
- Increase the separation b the equip and
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different

from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

IC WARNING
This device complies with y compris les interférences qui
Industry Canada’s li p causer un i
pt RSS dard(s). f i de Pappareil.

Operation is subject to the This Class B digital apparatus
foll i tWD diti i with C: di
(1) Thls device may not cause ICES 003.
interference; and Cet appareil numérique de la
(2) This device must accept classe B est conforme a la norme
any interference, including NMB-003 du Canada.
interference that may cause The device has been evaluated
undesired operation of the to meet general RF exposure
device. requirement.
Cet appareil est conforme The device can be used in
aux CNR exemptes de licence portable exposure condition
d’Industrie Canada. Son without restriction.
fonctionnement est soumis aux Lappareil a été évalué
deux conditions suivantes: pour répondre aux exigences
(1) Ce dispositif ne peut causer générales d’exposition aux RF.
d’interférences ; et Lappareil peut étre utilisé sans
(2) Ce dispositif doit restriction dans des conditions
accepter toute interférence, d’exposition portables.

RF WARNING STATEMENT

The device has been evaluated to meet general RF exposure
requirements. The device can be used in portable exposure
conditions without restriction.

Bitte bewahren Sie diese Anleitung sorgfiltig auf, da
sie wichtige Informationen iiber das Produkt und seine
Verwendung enthilt.

Betreiben Sie dieses Spielzeug nur in Innenra unter
Aufsicht von Er Neh Sie dieses Spielzeug
nicht auseinander. Cody Block hat keine vom Verbraucher
zu wartenden Te|Ie. D|eses Spielzeug enthilt einen nicht

hbaren, fladbaren Lithium-Polymer-Akku.
Nur unter Aufsicht von Erwachsenen mit dem mitgelieferten
USB-C-Kabel aufiaden.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmiRig auf Schiden am
Kabel, am Geh&use oder an anderen Teilen, die zu Brand-,
hlag- oder Verl fahr fiihren k
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschédigt ist.
Dieses Produkt wird nicht fiir die Verwendung auf losem
Schmutz oder nassen Oberflichen empfohlen. Lassen Sie
Cody Block nicht in der Nihe einer Warmequelle liegen.

o
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ANWEISUNGEN ZUR REINIGUNG

Cody Block muss vor der Reinigung vom Ladegerit getrennt

werden. Mit einem feuchten Mikrofasertuch reinigen.

Verwenden Sie keine Lésungsmittel, raue oder scheuernde
g ittel. Um Schéden und die Gefahr eines

Str hlags zu vermeiden, darf das Spielzeug nicht in

Wasser getaucht werden.

RECYCLING

Cody Block sollen jahrelang SpaR am Lernen machen.
Wenn Sie dieses Spielzeug und den Akku entsorgen,
verwenden Sie bitte die dafiir vorgeseh

oder Recyclingeinrichtungen.

Hiermit erklart Qubs Ltd, dass die im Artikelcode
CODYBLOCK verwendete RFID-Ausriistung der Richtlinie
2014/53/EU entspricht. Der vollstindige Text der
EU-Konformitatserkldrung ist unter folgender Internetadresse
abrufbar: www.qubs.toys

Veuillez conserver ce guide de référence dans un endroit
sar car il contient des informations importantes sur le produit
et son utilisation.

N’utilisez ce jouet qu’a l'intérieur, sous la surveillance
d’un adulte. Ne démontez pas ce jouet. Les Cody Block nont
pas de piéces utilisables séparément par le consommateur.
Ce jouet contient une pile au lithium-, polymére rechargeable
non remplagable. Chargez uniq t sous la surveillance
d’un adulte a I'aide du cable USB-C fourni.

E il périodiq le produit pour vérifier
que le cordon, le boitier ou d’autres piéces ne sont
pas endommagés, ce qui pourrait entrainer un risque
d’incendie, de choc électrique ou de blessure. Si le produit
est endommagé, ne l'utilisez pas. Ce produit nest pas
recommandé pour une utilisation sur de la terre meuble ou
des surfaces humides. Ne laissez pas les Cody Block prés
d’une source de chaleur.

INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE

Cody Block doit étre déconnecté du chargeur avant

le nettoyage. Nettoyez avec un chiffon microfibre humide.
N’utilisez pas de solvants, de nettoyants agressifs

ou abrasifs. Pour éviter tout dommage et risque de choc
électrique, N'immergez pas le jouet dans l'eau.

RECYCLAGE

Les Cody Block devraient fournir des années d’apprentissage
amusant. Lors de la mise au rebut de ce jouet et de la pile,
veuillez utiliser les points de collecte ou les installations
de recyclage désignés.

Par la présente, Qubs Ltd déclare que ’équipement
RFID utilisé dans le code article CODYBLOCK est conforme
a la directive 2014/53/EU. Le texte intégral de la déclaration
de conformité de ’'UE est disponible a I’adresse internet
suivante: www.qubs.toys

Bewaar deze gebruiksaanwijzing goed, want hij bevat
belangrijke informatie over het product en het gebruik ervan.
Gebruik dit speelgoed alleen binr huis en onder toezicht
van een vol Haal dit speelgoed niet uit elkaar.
Cody Block bevat geen onderdelen die door de consument
onderhouden kunnen worden. Dit speelgoed bevat een
niet-ver bare oplaadbare lithium-polymeerbatterij.
Alleen onder icht van een vol pladen met de
meegeleverde USB-C kabel.
Controleer het product regel ig op beschadigi
aan het snoer, de behuizing of andere onderdelen, die gevaar
voor brand, elektrische schokken of verwondingen kunnen
opleveren. Gebruik het product niet als het beschadigd is.
Dit product wordt niet aanbevolen voor gebruik op los zand
of natte oppervlakken. Laat Cody Block niet in de buurt
van een warmtebron staan.

REINIGINGSVOORSCHRIFTEN

Cody Block moet worden losgekoppeld van de lader voordat
u hem schoonmaakt. Schoonmaken met een vochtig
microvezeldoekje. Gebrulk geen opl iddelen of agr

of schurende reini; iddelen. Om schade en g voor
elektrische schokken te voorkomen mag het speelgoed niet

in water worden ondergedompeld.

RECYCLING

Cody Block moeten voor jarenlang leerplezier zorgen.
Wanneer u dit speelgoed en deze batterij wegdoet, gebruik
dan de g | of recyclinginrichtingen.

Hierbij verklaart Qubs Ltd dat de RFID-apparatuur die in
artikelcode CODYBLOCK wordt gebruikt, in overeenstemming
is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de
EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgend
internetadres: www.qubs.toys
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C va q guida di ri in un luogo sicuro
poiché contiene informazioni importanti sul prodotto e sul
suo utilizzo.

Utilizza q g solo in i interni sotto
la supervisione di un adulto. Non smontare questo giocattolo.
Cody Block non contiene parti riparabili dall’'utente. Questo
giocattolo contiene una batteria ai poli i di litio ricaricabil
non sostituibile. Ricarica solo sotto la supervisione di un
adulto utilizzando il cavo USB-C in dotazione.

Controlla periodi il prod per verificare
eventuali danni al cavo, all’alloggiamento delle parti
elettroniche o ad altre parti che possono comportare il
rischio di incendio, scosse elettriche o lesioni. Se il prodotto
& danneggiato, non deve essere utilizzato. L'utilizzo di questo
prodotto & sconsigliato su superfici sporche o bagnate.

Non lasciare Cody Block vicino ad una fonte di calore.

ISTRUZIONI PER LA PULIZIA

Cody Block deve essere llegato dal cari terie prima
della pulizia. Effettua la pulizia con un panno in microfibra
umido. Non utilizzare solventi, detergenti aggressivi o abrasivi.
Per evitare danni o rischi di scossa elettrica non immergere

il giocattolo in acqua.

RICICLO

Cody Block fornira anni di apprendimento giocoso. Quando
smaltisci questo giocattolo e la batteria, utilizza i punti
di raccolta designati o strutture di riciclo.

Conlapr Qubs Ltd dichiara che I'apparecchiatura
RFID utilizzata nel codice articolo CODYBLOCK & conforme
alla Direttiva 2014/53/EU. Il testo pl della di
di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo Internet:
www.qubs.toys

®

Por favor, conserve esta guia de referencia en un lugar seguro
ya que contiene informacién importante sobre el producto
Yy su uso.

Este juguete solo puede utilizarse en interiores bajo la
supervisién de un adulto. No desmonte el juguete. Cody
Block no dispone de piezas de r bio para el ridor.
Este juguete contiene una bateria de polimero de litio no
recargable. Carguela solo bajo la supervisién de un adulto
utilizando el cable USB-C suministrado.

d

. P

E per el pr parad
posibles dafios en el cable, la carcasa u otras piezas que
puedan suponer riesgo de incendio, descarga eléctrica
o lesiones Si el producto esté dafiado, no lo utilice. No se
recomienda el uso de este producto en superficies sucias
o humedas. No deje Cody Block cerca de fuentes de calor.

INSTRUCCIONES DE LIMPIEZA

Se debe desconectar Cody Block del cargador antes

de limpiarlo. Limpielo con un paiio de microfibra himedo.
No utilice disolventes, limpiadores fuertes o abrasivos.
Para evitar dafios y riesgo de descarga eléctrica no sumerja
el juguete en el agua.

RECICLAJE

Cody Block proporcionara afios de aprendizaje y diversién.
Al desechar este juguete y la bateria, por favor, utilice las
i laci de reciclaje o los p de recogida previstos.
Por la presente, Qubs Ltd declara que el equipo RFID
utilizado en el cédigo de articulo CODYBLOCK es conforme
a la Directiva 2014/53/UE. El texto integro de la declaracién
de conformidad de la UE esta disponible en la siguiente
direccién de Internet: www.qubs.toys

Por favor, guarde este guia de referéncia num local seguro,
dado conter informagdes importantes sobre o produto
e a sua utilizagdo.

Opere este brinqued te em espacos interiores sob
a supervisdo de um adulto. N3o d este brinqued
O Cody Block ndo tem pegas para serem reparadas pelo

idor. Este brinqued ém uma bateria recarregavel

de polimero de litio ndo substituivel. Carregue apenas sob
a supervisdo de um adulto com o cabo USB-C fornecido.

Examine periodicamenteo produto para verificar se ha
danos no cabo, caixa ou outras pecas que possam resultar
em risco de incéndio, choque elétrico ou lesdes. Se o
produto estiver danificado, ndo o utilize. Este produto nédo
é recomendado para utilizagdo em pisos com sujidade solta
ou superficies molhadas. Ndo deixe o Cody Block perto de
uma fonte de calor.

INSTRUGOES DE LIMPEZA

O Cody Block deve ser desligado do carregador antes da
limpeza. Limpe com um pano de microfibras humido.
Nio utilize sol , prod de limp agressivos ou
abrasivos. Para evitar danos e risco de choque elétrico
nédo mergulhe o brinquedo na agua.

RECICLAGEM

O Cody Block deve proporcionar anos de aprendizagem
divertida. Ao descartar este brlnquedo ea baterla, por favor,
utilize os pontos de r lha d oui
de reclclagem.

Pelo presente, a Qubs Ltd declara que o equipamento
RFID utilizado no cédigo do artigo CODYBLOCK esta em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral
da declaragdo de conformidade da UE encontra-se
disponivel no seguinte enderego da Internet: www.qubs.toys

¢

Prosimy zachowac niniejszg instrukcje w bezpiecznym
miejscu. Zawiera ona wazne informacje na temat produktu
i sposobu jego uzytkowania.

Zabawka powinna by¢ uzywana wytacznie w pomieszczeniach
zamknigtych pod nadzorem osoby dorostej. Nie nalezy rozbierac¢
jej na czesci. Cody Block nie zawiera czesci, ktére mozna
naprawia¢ samodzielnie. Zabawka zawiera niewymienng baterig
litowo-polimerowa wielokrotnego tadowania. tadowanie
powinno zawsze odbywac si¢ pod nadzorem osoby dorostej za
pomoca dostarczonego kabla USB-C.

Okresowo nalezy sprawdzac produkt pod katem uszkodzen
przewodu, obudowy lub innych czesci, ktére moga spowodowac
ryzyko pozaru, porazenia pragdem lub obrazen. Nie uzywac
uszkodzonego produktu. Nie zaleca sie¢ stosowania produktu
na zabrudzonych lub mokrych powierzchniach. Nie zostawia¢
Cody Block w poblizu Zrédta ciepta.

INSTRUKCJE CZYSZCZENIA

Przed czyszczeniem Cody Block nalezy odtgczy¢ od tadowarki.
Czysci¢ wilgotng Sciereczka z mikrofibry. Nie uzywac
rozpuszczalnikéw, agresywnych lub $ciernych srodkéw

czyszczacych. Aby unikngé uszkodzen i ryzyka porazenia pradem,

nie zanurzac¢ zabawki w wodzie.

RECYKLING

Cody Block powinien przez dtugie lata umozliwia¢ zabawe
potaczona z nauka. Utylizowang zabawke i baterie nalezy
oddac¢ do wyznaczonego punktu zbiérki odpadéw lub zaktadu
zajmujacego sie recyklingiem.

Niniejszym Qubs Ltd o$wiadcza, ze sprzet RFID zastosowany
w produkcie CODYBLOCK jest zgodny z dyrektywga 2014/53/UE.
Petny tekst deklaracji zgodnosci UE dostepny jest pod adresem
internetowym: www.qubs.toys. Wiecej informacji mozna
znalez¢ na stronie: www.qubs.toys/support.

Contains rechargeable Li-polymer Battery
(non-replaceable) 3.7V 780mAh

Power: 5V === 0.5A

FCC ID: 2A5A9-CBSTARTER

IC: 32723-CBSTARTER

For more information:
info@qubs.toys
www.qubs.toys

Designed in Europe.
Made in China.
Patent n° EP3814866B1

Made with love by QUBS.
QUBS
All rights reserved.
]

Main Office Representative Offices
- QUBS AG | « Proclip USA LLC |

Waffenplatzstrasse C/0 QUBS AG, 4915 Vogels
41, 8002 Zurich, road, Madison WI5371, USA
Switzerland - Foundation Zenith BV |
C/0 QUBS AG,
Ladonkseweg 9, 5281 RN
Boxtel,Netherlands

€ Bluetooth

/\ WARNING: Not suitable for
'@ children under 3 years. Small parts.
Choking hazard. Long cord.
Strangulation hazard.
—

/N AVERTISSEMENT: Ne convient
pas aux enfants de mi de

3 ans. Petits éléments. Risque
d’étouffement. Long cordon.
Risque d’étranglement.

The Bluetooth® word mark and logos are registered

trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any
Product Name: CODY BLOCK ¢ of such marks by QUBS AG is under license.
Product Model: CB_STARTER  Other trademarks and trade names are those of their
Gen 2 respective owners.



Tuto pfirucku si uschovejte na bezpecném misté, protoze
obsahuje duleZité informace o vyrobku a jeho pouZziti.

Tuto hracku pouZivejte pouze v interiéru pod dohledem
dospélé osoby. Tuto hracku nerozebirejte. Cody Block nema
Zadné casti, které by mohl spotiebitel opravovat. Tato
hracka obsahuje nevyménitelnou dobijeci lithium-
polymerovou baterii. Nabijejte ji pouze pod dohledem
dospélé osoby pomoci dodaného kabelu USB-C.

Pravidelné vyrobek kontrolujte, zda nedoslo k poSkozeni
kabelu, krytu nebo jinych ¢asti, které by mohlo mit za nasledek
riziko poZaru, Urazu elektrickym proudem nebo zranéni.
Pokud je vyrobek poskozen, nepouZivejte jej. Tento vyrobek
se nedoporucuje pouZivat na sypkych necistotach nebo
mokrych povrsich. Nenechavejte Cody Block v blizkosti
zdroje tepla.

POKYNY PRO CISTENI

Pred €isténim musi byt zafizeni Cody Block odpojeno od
nabijeky. Cistéte vihkym hadfikem z mikrovlakna.
NepouZivejte rozpoustédla, drsné nebo abrazivni Eistici
prostiedky. Abyste zabranili poSkozeni a riziku Grazu
elektrickym proudem, neponorujte hracku do vody.

RECYKLACE

Cody Block by mél poskytovat roky zabavného uéeni. PFi likvidaci
této hracky a baterie pouZivejte ur€ena shérna mista nebo
recyklacni zaFizeni.

Spolecnost Qubs Ltd timto prohlasuje, Ze zafizeni RFID
pouZité v poloZce s kédem CODYBLOCK je v souladu se smérnici
2014/53/EU. UpIné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici
na této internetové adrese: www.qubs.toys. Dalsi informace
naleznete na adrese: www.qubs.toys/support.

Tato prirucku si uschovajte na bezpecnom mieste, pretoze
obsahuje délezité informacie o vyrobku a jeho pouZivani.

Tato hracku pouZivajte len v interiéri pod dohladom dospelej
osoby. Ttto hracku nerozoberajte. Cody Block nema Ziadne
sucasti, ktoré by mohol opravovat'spotrebitel. Tato
hracka obsahuje nevymenitelnt dobijaciu litium-polymérovi
batériu. Nabijajte ju len pod dohladom dospelej osoby
pomocou dodaného kabla USB-C.

Pravidelne kontrolujte vyrobok, €i nie je poskodeny kabel,
kryt alebo iné €asti, ktoré méZu mat'za nasledok riziko poZiaru,
urazu elektrickym pridom alebo zranenia. Ak je vyrobok
poskodeny, nepouZivajte ho. Tento vyrobok sa neodporiica
pouZivat na sypkych necistotach alebo mokrych povrchoch.
Nenechavajte Cody Block v blizkosti zdroja tepla.

POKYNY NA CISTENIE

Cody Block musi byt pred €istenim odpojeny od nabijacky.
Cistite vlhkou handri¢kou z mikrovldkna. NepouZivajte
rozpustadl4, drsné alebo abrazivne Cistiace prostriedky.
Aby ste zabranili poSkodeniu a riziku tGrazu elektrickym
prudom, neponarajte hracku do vody.

RECYKLACIA

Cody Block by mal poskytnut roky zdbavného ucenia.
Pri likvidacii tejto hracky a batérie pouZite urcené zberné
miesta alebo recyklané zariadenia.

Spoloénost' Qubs Ltd tymto vyhlasuje, Ze zariadenie
RFID pouZzité v kéde poloZzky CODYBLOCK je v stlade so
smernicou 2014/53/EU. Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode
je k dispozicii na tejto internetovej adrese: www.qubs.toys.
DalSie informacie najdete na adresee: www.qubs.toys/support.

MapakaAoUpe YUAAETE auTov Tov 08nyo6 avapopdg e
acPaAlég HEPOG, KABWG TIEPLEXEL CNUAVTLKEG TTANPOWopieg
G)XETLKA PIE TO TLPOLOV Kal T XPrion Tou.

XPrOGLYOTIOLGTE AUTO TO TIALXViSL povo oe
£0WTEPLKOUG XWPOUG UTIO TNV eMiPAePn evnAikouv. Mnv
aTIOCUVAPUOAOYNGETE aUTO To Ttawxvist. H Cody Block v
TAPEXEL AVTAAAAKTLKA YLA EMLOKEUL ATIO TOV KATAVAAWTH).
AUTO TO TTaLXViSL TLEPLEXEL PLA U AVTLKATAGTAGLHN
emavapopti{opevn prtatapia Atbiou-MoAuvpepwv. Popticte
HO6Vo uTto TNV emtiBAedn evnAikou XpnoLyoToLwvTag To
KaAwsLo USB-C Ttou tapéxetat.

EAéyxete ouxva To KaAwsLo, To TtepiBAnpa fj GAAa pépn
TOU TIPOLOVTOG yLa (POOPEG, TTOU PUTIOPEL Va TIPOKAAEGOUV
kivSuvo mupkayldg, nAektpomAngiag fj tpavpatiopo. Eav
TO TIPOLOV €XEL UTIOOTEL {npia, pnVv to xpnotpomoleite. To
TIPOLOV aAUTO S£V GUVLGTATAL yLa XPr)ON GE PUTTAPEG I} UYPES
empaveles. Mnv aprjvete to Cody Block kovta o nyn
Beppotntac.

OAHTI'IEZ KAGAPIZMO'Y

To Cody Block mtpémel va amtocuvseBei amoé tov poptLoTh TpLv
Tov KabapLopo. KaBapiocte pe éva uypd Ttavi ard PLKpoiveg.
Mnv xpnotpoToLeite SLAAUTLKA, OKANPA 1} AELavTLKa
KaBapLoTikd. MNa va armoguyete BAGBEG Kat Tov Kivduvo
nAektpomAn§iag pnv Bubilete to ayvis o€ vepo.

ANAKYKAQZH

Ta Cody Block Ttpocpépouv SLaoKeSaoTLKN EKPAOnon péow
TaLXvLSLou £8w Kat TIoAAd xpovia. Katd tnv anéppupn
auToU TOU TtaLXVLSLoU Kat Tng pratapiag, mapakaAoUpe
XPNOLHOTIOLOTE Ta KaBopLopéva onpeia GUAAOYNG 1} TLg
E£YKATAOTACELG AVAKUKAWONG.

Ara Tou Ttapo6vtog, N Qubs Ltd SnAwvel 6tL 0 eE0TIALGHOG
RFID Ttou XpnoLHOTIOLELTAL OTOV KWELKG TIpoiévTog
CODYBLOC cuppop@pwveTat P tTnv 08nyia 2014/53 tng EE.

To mMANpPEG Keipevo NG SAWONG cuppopywong EE Statibetat
GTNV akoAouBn StevBuvaon Stadtktuakd: www.qubs.toys
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Oppb denne refer gen pa et trygt sted,
ettersom den inneholder viktig informasjon om produktet og
bruken av det.

Dette leketoyet skal kun brukes innenders og under
oppsyn av en voksen lkke ta dette leketoyet fra hverandre.
Cody Block har ingen deler som kan repareres eller
vedlikeholdes av brukeren. Dette leketayet har et oppladbart
litium-polymer-batteri som ikke kan byttes ut. Produktet bor
kun lades under oppsyn av en voksen og med den tilherende
USB-C-kabelen.

Du ber regelmessig kontrollere produktet og se til at
hverken kabelen, leketayets overflate eller andre deler
er skadet pa en mate som kan fore til brann, elektrisk stot eller
skader. Dersom produktet har tatt skade, kan det ikke lenger
brukes. Det anbefales ikke & bruke produktet pa vate overflater
eller steder med lgst smuss. lkke la Cody Blocks ligge i
naerheten av en varmekilde.

VEILEDNING FOR RENGJ@RING

Cody Block mé vaere koblet fra laderen for rengjering.
Rengjor produktet med en fuktet mikrofiberklut. Ikke bruk
lesemidler eller sterke eller skurende rengjgsringsmidler.

For 4 unnga skade og fare for elektrisk sjokk, ma man unnga
4 legge leketoyet i vann.

GJENVINNING

Cody Block sgrger for arevis av morsom laering. Nar du vil
kvitte deg med dette Ieketayet og batteriet, benytt deg
av et dedikert i ted eller gjenvi

for slike produkter.

Qubs Ltd erklarer herved at RFID-utstyret som
brukes i produktet med koden CODYBLOCK er i
overensstemmelse med EU-direktivet 2014/53/EU. Den
fullstendige EU-konformitetserklzeringen kan finnes pa
felgende internettside: www.qubs.toys

O

Opbevar venligst disse instruktioner et sikkert sted.
De indeholder vigtige informationer om produktet, og
brugen heraf.
Dette legetgj er til indendgrsbrug, under opsyn af en
' Skil ikke | jet ad. Cody Block indeholder
|ngen dele der kan repareres af forbrugeren. Dette legetoj
denholderetg pladeligt lithium-polymer-batteri,
der ikke kan erstattes Legetojet ber kun olades under opsyn
af en voksen, og med det tilherende USB-C-kabel.
Undersgg med jeevne mellemrum produktet for skader
pa ledning, legetgjets overflade eller andre dele, der kan
medfoare risiko for brand, elektrisk shock eller andre former for
skade. Er produktet beskadiget, skal det ikke laengere bruges.
Dette produkt anbefales ikke til brug pa vade eller snavsede
overflader. Efterlad ikke Cody Blocktzet pa, eller i naerheden
af en varmekilde.

RENGO@RINGS INSTRUKTIONER

Cody Block skal vaere frakoblet opladeren far rengering
pabegyndes. Renger med en fugtig mikrofiber klud.
Brug ikke starke oplesningsmidler eller skarpe, slibende
rengoringsmidler. For at undga elektrisk stad, og skader
pa legetgjet, put ikke produktet i vand.

GENBRUG

Cody Block skal gerne give mange ars sjov laering. Ved
bortskaffelse af Iegetu] og batteri, benyt venligst de
der eller genbrugsfaciliteter nzer dig.

Qubs Ltd erklaerer hermed, at RFID-udstyret brugt
i denne varekode CODYBLOCK er i fuld overensstemmelse
med direktivet 2014/53/EU Den fulde tekst for
EU-over klaringen er til
internetadresse: www.qubs.toys

@)

Vinligen behéll den hir referensguiden pa en siker plats,
eftersom den innehaller viktig information om produkten och
dess anvindning.

Anvind endast en hir leksaken i hus, och under 6versikt
av en vuxen person. Ta inte isédr den hir leksaken. Cody Block
har inte nagra delar som konsumenten sjilv kan serva. Den hir
leksaken innehéller uppladdningsbara, icke ersittningsbara
litium-polymer-batterier. Ladda endast under éversikt av
vuxen, med medféljande USB-C-kabel.

Kontrollera regelbundet produkten sa att den inte &r
skadad vid kabeln, i skyddet eller vid ndgon annan del, dir
det kan resultera i brandrisk eller risk foér elchock, eller skada.
Om produkten ir skadad ska den inte anvdndas. Den hir
produkten rekommenderas att man inte anvinder pa I6s jord,
eller bléta ytor. Limna inte Cody Block néra en viarmekilla.

RENGORINGSINSTRUKTIONER

Cody Block maste kopplas bort fran laddaren innan rengéring.
Rengér med en fuktig mikrofiber-trasa. Anvénd inte
rengdringsmedel, starka eller skrapande rengéringsmedel.
For att undvika skador och risk for elchocker ska leksaken inte
sénkas ned i vatten.

ATERVINNING

Cody Block kommer att ge manga ars roligt larande. Nar
den hir leksaken och dess batterier avyttras ska tlllampllga
li | eller atervi

Har med t|||kanna ger, Qubs Ltd att RFID-utrustningen
som anvénds i produktkoden CODYBLOCK iar i
enl|ghet med EU direktivet 2014/53/EU. Den kompletta
efterlevnad i av EU-direktivet finns pa féljande:
www.qubs.toys

Sailyta tama viiteopas turvallisessa paikassa, silla se sisaltaa
tarkeitd tietoja tuotteesta ja sen kaytosta.

Kayta tata lelua sisatiloissa vain aikuisen valvonnassa.
Al pura lelua osiin. Cody Blockissa ei ole kuluttajien
itsehuollettavia osia. Lelu siséltés ei-vaihdettavan ladattavan
litiumpoly- meeriakun. Lataa vain aikuisen valvonnassa,
mukana toimitetulla USB-C -kaapelilla.

Tarkasta saannollisesti, onko tuotteessa vaurioita

kotel tai issa osissa), jotka voivat aiheuttaa

tullpalon, sahko- iskun tai loukkaantumis- vaaran. Jos tuote
on vaurioitunut, 413 kayta sitd. T4ta tuotetta ei suositella
kiytettiviksi likaisilla tai marills pinnoilla. Ali jita Cody
Blockia lammaénlidh- teen ldhelle.

PUHDISTUSOHJEET

Cody Block on irrotettava laturista ennen puhdistusta. Pyyhi
kostealla mlkrokmtu liinalla. Al3 kiyta liuottimia, voimakkaita
tai hank hdi ineita. Al upota lelua veteen
vaurioiden ja sahkmskun vaaran valttami- seksi.

KIERRATYS

h L

Cody Blockin pitiisi tarjota Kun
havitat tdman lelun ja akun, kayta niille tarkonettuja kerdys- tai
kierratyspisteita.

Téaten Qubs Ltd vakuuttaa, ettd CODYBLOCK tuotteissa
kéytetyt RFID- Ialtteet ovat dlrektuvm 2014/53/EU mukaisia.
EU-vaati L teksti on saatavilla
osoitteessa: www.qubs.toys
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Uriin ve kullanimi hakkinda énemli bilgileri icerdigi icin
lutfen bu bagvuru kilavuzunu emniyetli bir saklayin.

Bu oyuncagi sadece yetiskin denetimi altinda i¢
mekanlarda galistirin. Bu oyuncagi pargalarina ayirmayin.
Cody Block rintiniin tiketicinin servis yapabilecegi
parcalari yoktur. Bu oyuncak degistirilemeyen sarj edilebilir
Lityum Polimer pil icerir. Sadece birlikte verilen USB-C
kablosunu kullanarak yetigkin denetimi altinda sarj edin.

Uriinii kablosunda, yuvasinda veya diger parcalarinda
yangin, elektrik soku veya yaralanma riskine neden
olabilecek hasarlari periyodik olarak inceleyin. Uriin hasarh
ise kullanmayin. Bu uriiniin tozlu veya islak yiizeylerde
kullanimi dnerilmez. Cody Block riiniinii 1s1 kaynaginin
yakininda birakmayin.

TEMIZLEME TALIMATLARI

Cody Block temizlenmeden 6nce sarj baglantisi kesilmelidir.
Nemli mikrofiber bir bezle temizleyin. Coziicii madde, sert
veya asindirici temizleyiciler kullanmayin. Elektrik soku
hasarindan ve riskinden kaginmak amaciyla oyuncagi suya
batirmayin.

GERI DONUSUM

Cody Block’lar yillar boyu eglenceli 6grenim sunacaktir.
Bu oyuncagi ve pilini imha ederken litfen atanan toplama
noktalarini veya geri doniisiim tesislerini kullanin.

Qubs Ltd, bu vesileyle, CODYBLOCK iiriin kodunda
kullanilan RFID ekipmaninin 2014/53/EU nolu AB
Direktifi ile uyumlu oldugunu beyan eder. AB uygunluk
beyaninin tam metni su internet adresinde mevcuttur:
www.qubs.toys
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Instructions de sécurité et d’entretien

Veiligheids- en onderhoudsinstructies
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Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa i konserwacji
Bezpecnostni pokyny a pokyny pro péci
Bezpecnostné pokyny a pokyny na starostlivost’
Instruks for sikkerhet og vedlikehold
Instruktioner for sikkerhed og vedligeholdelse
Sékerhets- och vardinstruktioner

Turvallisuus- ja hoito- ohjeet
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Emniyet ve Bakim Talimatlari
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